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„Ed inos t " 
izliajh dvakrat n» dnu. razun nedelj in 
praznikov, r.jutraj in zvečer oh 7. uri. 
O poneile I jkili in po praznikih i/h h j m 
ol> !». »ri zjutraj. 

Nil riti"'ti i n ii snaffn : 
Obe ir.danji na letu . . . jM. »21 •— 
Za namo Tejimn izdanje , t'21— 
Zh pol leta, frtrt leta in na mesec ra/.merno. 

Naročnino je plačevati naprej, N"a na-
roči* brez prilotene naročnine «e uprava 
ne oaira. 

Na drolmo *e prodajajo v T rat u ijut-
ranje Številke po 3 nvč. večerne Številke 
po 4 nvf!.; ponedeljake /.jutranje Šte-
vilke po 2 nvč. I^HfcJrata po 1 nvč. več. 

EDINOST 
(Večerno izdanje.) 

GLASILO POLITIČNEGA DRUŠTVA „EDINOST" ZA PRIMORSKO. 
Telefon St*. M70. 4 nvč. V edinosti Je m »J: 

Oglasi 
se računajo po vrstah v petitu, /a več-
kratno naročilo « primernim popuatont. 
Poslana, osmrtnice in javne zalivale, do-
maČi oglasi itd. se računajo po pogodbi. 

Vsi dopisi naj ne poftiljajo iii~«*<liiistvn. 
Nefrankovani ilopiai »t* ne sprejemajo. 
Kokopisi ne ne vračajo. 

Naročnino, reklamacije in oglase spre-
jema upravništvo. Naročnino in oglase 
je plačevali loeo Trst. 

I re i ln iš t i « lil t iskarna se nahajata v 
ulici ('arimiii Stv. lil. 1 pnivništvi». oil-
pravniStvo in spre jemanje inaerntov 
v ulici Molili piccolo Stv. II. uaiUlr. 

Izdajatelj in odgovorni urednik K r a n O o d ni k Lastnik konsorcij lista „Edinosti4 N a t i s n i l a t i s k a r n a konaorc i j a l i sta „ K d i n o a t " v T r s tu . 

Brzojavna in telefonična poročila. 
( N o v e j f i e v e s t i . ) 

Praga 10. V današnji seji deželnega /bora 
je l)il predlog poslanca Mkarde glede premem bc vo-
lilnega reda izročen posebni komisiji. Poslanec dr. 
E n g e l j e utemeljil svoj predlog, naj se sestavi 
posebna komisija, ki naj se posvetuje o cesarskem 
sporočilu. Govornik je rekel, da je osorno vedenje 
Nemcev napram izročitvi adrese neutemeljeno. 
Glavni momenti adrese stremijo po blaginji dežele 
in države ter za tem, da se utrdijo ve/i med na-
rodom in dinastijo. 

Češki narod je bil vedno in je še sedaj pri-
pravljen /a spravo in upa, da se posreči v posled-
nji uri skleniti mir. Dr. Engel je zaključil z ge-
slom: »Vir ibus unitis«, Bog blagoslovi in ohrani 
našega premilostnega cesarja! Govorniku sta ži-
vahno pritrjevali zbornica in galerija. Engelov 
predlog je bil izročen komisiji za posvetovanje o 
predlogu poslanca Skarde. Koncem seje je poslanec 
dr. Engel interpelovnl radi izgredov v Nachodu. 

H l lde jev l e « 10. Na posamičnih Stavbah se j e 
zopet pričelo delati. Vojaki stražijo zidarje, da jih 
ostali štrajkujoči na delu ne ovirajo. 

Pn i ga 10. Namestnik grof Coudenhovc je 
danes odpotoval v Karlove vare, da pozdravi jutri 
kongres zdravnikov, ki bode zboroval tam. 

ItlldillipCNta 10. Zbornica poslancev je re-
šila vse točke proračuna ministerstva za nauk. 
Naučni minister j e tekom razprave ponovno podal 
zadovoljivih pojasnil na vsa vprašanja. 

S m l c c 1*. Kakor javl ja «M i r » je dosedanji 
bolgarski diplomatiški agent v Carigradu, Markov, 
odpotoval v spremstvu ravnatelja kneževske dvorne 

P O D L T S T K K . 

Mati. 
Podleanijcov. 

Dete krasno 
Porodila — 
Njemu v srce zoru 
Prisvetila je . . . 

Aleksij Nikolajer. 
Stare babnice in opravljive ženice so stiskalo 

glave in njih zlobni in bodeči jeziki so opravljali 
in si pripovedovali čudne reči tiste dni . . . 

Čevljar Koš pa se j e kopal v morju blažen-
stva ! Spolnila se mu je najgorcčnojšn želja, ki j o 
je nosil v srcu skrito pred svetom in ljudmi, in za 
katero je vedela le njegova mlada, črnolasa Kezika. 
Solnee življenja njegovega se je nagibalo že k za-
tonu, ko se je zgodilo tisto čudo, ki je dalo povod 
tolikemu opravljanju in mnogim nesramnim dovti-
pom. A on se ni mnogo zmenil za to — bil j e 
presrečen ! 

Tiste dni skoro da ni pozabil na delo. Kako 
bi tudi mogel de lat i? ! Mlada njegova ženieti j e 
ležala bolna in v zibeljki poleg nje pa se j e valjal 
mal deljelušček — njegov sinček ! 

Komaj da j e sel na mali, trinožni stol in 
prijel delo v roke, že se je oglasil mali razposa-
jenček in začel neusmiljeno kričati — a staremu 
Košu se j e zdelo, da čuje, kako poj A vseh devet 
korov angeljcev . . . Hitro j e popustil delo in tekel 
k zibeljki, da utolaži Franoeka . . . 

Ko j e čevljar potolažil Franoeka, pristopil jo 
.še k postelji žene iu j o s svojimi okornimi, od 

pisarne, Dobrovida, ki je pooblaščen, da pregleda 
carigrajska pisma, ki so bila zapečatena v Sredini 
v navzočnosti Markova. 

)V»sli I ii iftoii 10. Po neki brzojavki iz Ma-
nile se j e danes general Lavvton s l.">00 možmi in 
tremi ladijnmi za topove pomaknil od Manilo 
proti jugu. 

Madrid 0. Ministerski svet je potrdil zakon-
ski načrt, s katerim je določeno, da je čin čast-
nika od generala navzdol nezdružljiv z dostojan-
stvom državnega poslanca. 

Okol ičani ! 
Od več strani iz okolice nam poročajo, da 

razni drzni in najeti laški agitatorji na sleparski 
način love podpise na neko »prošnjo* ali »peti-
ci jo*. Jednim pravijo, da je to prošnja, da dobe 
zopet poljske čuvaje, drugim zopet, da je prišlo z 
Dunaja, da se morajo izjaviti, da-li nočejo priti pod 
kako okrajno glavarstvo na Kras itd. itd. in pri-
stavljajo še, da ta spis mora nesti na Dunaj gosp. 
Poldo Mouroncr. Seveda mnogi ne umo čitati sami 
— v nevenljivo slavo veleslavne naučne uprave 
na tržaškem ozemlju! — in — podpisujejo. V res-
nici pa se glasi dotični spis v izvirniku: 

«Noi sottoscritti protostiamo con tro T idea 
di distaccaie il territorio dalla cittA di Trieste, 
idea promnssa da agitatori sloveni estranei al 
territorio. 

Noi intendiamo rinianere uniti alla oittrfcome 
lo furono per tanti secoli i nos tri antenati. 

Noi vogliamo vi vere in paee con la cittit di 
Trieste, alla tpinle ci legano innumerevoli vincoli 
morali e materiali*. 

smole zamazanimi rokami pobožal po licu in črnih 
kodrih ter j i za šepeta l sladko: * Moja Kezika, moja 
Kezika . . .« 

Kezika pa so ni mnogo zmenila zanj — za 
tega nadležnega in bedastega starca — hitro ga je 
znala odpraviti od sebe . . . 

»Kako je neumen«, si je mislila iu se še 
tesneje zavila v gorko, volneno odejo . . . »Pi jan j e 
same sreče — norec . . . « 

Tiste dni pa se je zgodilo še drugo čudo: 
čevljar Koš j e prihajal par večerov nenavadno 
pozno domov. V družbi veselih tovarišev, j e pravil 
na dolgo in široko ter razkladal o svoji sreči, o 
svojem lepem, malem sinčku in svoji preljubi že-
nici, ki ga je storita najsrečnejšega človeka na 
svetu . . . Poredni tovariši pa so se pomenljivo spo-
gledovali iu porogljivo smejali, ter napivali sreč-
nemu očetu, njegovemu sinčku in mladi mamici . . . 
Čevljarju pa se je tajalo srce sreče in iz žepa so 
kar koprneli novci, a kaj, saj se pije na njegovo, 
otrokovo in ženino zdravje . . . 

Pozno je že bilo, ko je ostavil gostilno in so 
napotil proti domu . . . S težavo in težko glavo je 
prispel pod streho v svoje stanovanje . . . 

»Ona bo huda«, si je mislil in rahlo odpiral 
vrata, da bi ga ne čula žena. 

»Pa saj je to le danes, bom pa za to jutri 
delal tein pridneje«, je govoril sam pri sebi in je 
stopil v sobo. 

Mlada mamica je že spala, toda trdi in opo-
tekajoči koraki moža so jo vzbudili. 

»Tako torej, to je lepo, sedaj, ko bi moral 

V slovenskem prevodu pa se glasi ta spis: 

«M i podpisani protestujemo proti misli, naj 
se okolica odtrže od mesta tržaškega, katero misel 
so sprožili slovenski agitatorji, tujci v okolici. 

Mi hočemo ostati v zvezi z mestom, kakor 
so bili naši predniki toliko stoletij. 

Mi hočemo živeti v miru z mestom tržaškim, 
s katerim nas vežejo neštevilno moralnih in gmot-
nih vezi j* . 

Posebna lokavost, zvijača in lopovščina ti-
čijo v tem, da se ta »protest* vrti le v splošnih 
frazah in da niti no omenja, da ini zahtevamo le 
okrajno glavarstvo iu nič druzega. A ravno okraj-
nega glavarstva, katerega osnutje bi pomenjalo 
pravo odrešenje okolice od terorizma na magistratu, 
o k r o ž n i c a n i t i ne o m en j a, da-si je evidentno, 
d a h o č o j o n a b r a n e p o d p i s e z 1 o r a h 1 j a ti 
za p r o t e s t p r o t i o s n u t j u o k r a j n e g a 
g 1 a v a r s t v a. 

Pozor torej, okoličani ! Sedaj vas love zopet 
v svoje mrože. Mnogokrat se j im je že posrečilo, 
da so vas ujeli na take zvijačne načine, a škodit 
je bila vsikdar na vaši strani! ! Pravili so vam 
jedno, a namerjali so drugo! Govorili so, kar je 
ugajalo vam, storili pa potem, kar so hoteli oni. 
Ne da bi vedeli in slutili, ste sami pomagali plosti 
šibo, ki j e padala potem — po vaših hrbtih! Ko-
likokrat že so zlorabljali vašo dobrosrčnost in za-
upljivost! T o se ne sme zgoditi več, iu sosebnose-
daj ne, ko gre za stvar, ki bi bila le v vašo emi-
nentno korist! Prav zato, ker laška gospoda vedo, 
da bi bilo okrajno glavarstvo v vašo korist, da bi 
bilo osnutje te oblasti za vas pravo odrešenje, iu 
prav zato, ker se oni ničesar ne boje bolj, nego 

najbolj misliti na dom in na delo, pa se vlačiš po 
noči okrog . . . ti zapravljivee, ti norec.. . ti . . .« 

Cela ploha ne baš prijaznih psovk se je ultla 
na ubogega čevljarja . . . 

Toda danes so ni mnogo zmenil zanje . . . 
» N e bodi no taka, saj sem storil to le danes, 

veš, samo danes — bom pa zato jutri tem prid-
neje delal.« 

In pristopil je k njeni postelji ter izvlekel iz 
žepa pri suknji četrtinko rudečega vina, kiiterega 
je prinesel zanjo, in zopet j o je začel gladiti s tr-
dimi rokami po licu in laseh . . . Tstnice pa so mu 
šepetale tiho: »Moja Kezika, moja ljuba Kezika...« 
Sklonil se je še nižje k nji in ji pritisnil glasen 
poljub na okroglo lice . . . 

»Šleva pijana, pojdi no sl»it, da mi ne zbu-
diš otroka, komaj mi jo zaspal«, mu jo odgovorila 
žena in se preobrnila na drugo stran postelje . . . 

»Otroka — Franceka . . .« 
Silen naval neopisljivih občutkov mu je pre-

tresel srce o teh besedah . . . Hitro je pristopil k 
mali zibeljki, v kateri je spal, v debelo in gorko 
odejo zavit, njegov Kraucek. Debeluhast obrazek 
in top nosek je glodal iz odeje . . . Staremu čev-
ljarju pa se je krčilo in razširjalo o tem pogledu 
srce . . . Ni se mogel premagovati, sklonil se je k 
otroku in pritisnil na mehki in okrogli ličiei vroč 
poljub . . . Z velo desnico pa je napravil na čelu, 
ustnih in prsih otrokovih križ, j otem se naglo 
slekel i n legel v posteljo. Ustnici pa so mu šepe-
tali oeenaš »za srečo in zdravje otrokovo in že-
nino . . . « * * (Pride še.) 



tega, ako l»i vi prišli do svobodnega dihanja, ravno 
zato vas love na »vijačen način ! ! 

<>k oličani ! Miki^d sr je že govorilo o vpra-
šanji okrajnega glavarstva za okolico in dohivfti 
temeljitih pojasnil o tem vprašanju ste se vi na mno-
gih shodih naših in z enoglasno vsprejetimi resoluci-
jami izrekli za okrajno glavarstvo. In ker so ta 
glas vaš sledn jič čuli na Dunaju in ker je to vpra-
šanje stopilo v stadij resnega razpravljanja in ker 
so nasprotniki hoje, da hi se slednjič vendar enknit 
utegnilo zgoditi kaj, kar hi hilo v vašo korist,: pa vas love 
sedaj, vam lažejo in vas zavajajo, da hi vi sami 
nastopili proti — sehi !! 

\ emlar pa — da-si se je že mnogo govorilo 
o tem hočemo danes še enkrat označiti na 
kratko, kaka sprememba hi nastopila, ako se osnuje 
zahtevano okrajno glavarstvo, 

V p r v o ni res, «1 a h o č e m o mi o k o-
l i e o o d t r g a t i o <1 m e s t a ! ! To je nesramna laž. 
Narobe je res, mi hočemo, da okolica ostani? zdru-
žena Z mestom ! To hočemo in moramo hoteti že 
zato, ker okoliea doprinaša že stoletja rnzmerno 
enake žrtve kakor mesto za skupno občinsko upravo 
ter ima torej jednake pravice do skupnega premo-
ženja kakor mesto. Ali kako postopa mesto z. vami? 
Ono zahteva od vas pač enakih žrtev, noće pa 
vam pripoznati enakih pravic! In ker vam mestna 
gospoda nikakor nočejo pripoznati takih jednakih 
pravic, vsled česar trpite vi veliko moralno in ma-
terijalno škodo, ker zaostajate v omiki in vam gi-
neva vaše blagostanje, so prišli najrn/sodnejši možje 
med vami do prepričanja, da se okolica ne reši 
propasti drugače, nego da išče pomoči na državni 
oblasti, v kolikor jo more dati poslednja v svo-
jem delokrogu!! Ta pomoč državne oblasti pa naj 
bi prišla le v ta namen, da doseže okoliea j cd na ke 
p ra v i ce /, in e s t om v o k v i r j u skupne uprave. 
T e pomoči iščemo za okolico nekako tako, kakor 
jo išče varvanee n. pr. na viši sodni varstveni 
oblasti proti brezvestnemu varuhu, ki dela na škodo 
svojemu varvaneu. V ta namen zahtevami) za oko-
lieo le okrajno glavarstvo, ki naj hi bilo le nekaka 
viša varstvena oblast, ki naj poučuje varuha, mesto 
tržaško, kaj mu je dovoljeno in ka jne ! 

V drugo ni res, da bi agitacija za okrajno 
glavarstvo izhajala od tujcev. Ta ideja je že staru 
in porodila se je, kakor že rečeno, med najnizsod-
nejimi okoličani, kakor so Ivan Nabergoj, dr. San-
cin, pok. Urlmnčič, razni bivši in sedanji občinski 
svetovalci itd. itd. Torej sami možje, pristni oko-
ličani, ki vas ljubijo in ki vedo najbolje, od kodi 
izvira vse vaše sedanje zlo. 

( 'e pa tudi drugi bratje po krvi in jeziku, 
ki slučajno niso Tržačani, sodelujejo za uresničenje 
te misli, smo jim in jim moramo biti istotakohva-
ležni, kakor so hvaležni tržaški Italijani svojim vo-
diteljem, katerih večina so Netržačani, tujci! 

Vsi okoličani, torej tudi oni, ki mislijo in 
čutijo narodno iti se nočejo odpovedati svojem rodu 
in jeziku, hi hoteli živeti v miru z mestom. T o 
seveda pod jedinimi pogojem, da jih mestnpripoz.ua 
jednakopravnim. <1e se pa borijo za svoje pravice, 
ne delajo tega, ker so sovražni me8tu, ampak na-
sprotujejo le onim, ki gospodarijo v mestu, na 
škodo vseh dobro mislečih: Slovencev in — Ita-
lijanov. 

Mir med mestom in okolico se lahko doseže 
danes. Ker pa imajo gospoda moč v rokah, ie to 
odvisno od njih in ne od nas. Krenejo naj s pota, 
po katerem hodijo, nehajo naj z agitacijami proti 
vaši narodnosti, nehajo naj z za postavljenjem va-
šega jezika, pri poznajo naj vas za jednakopravne 
sodeželane, z jedno besedo: pravični naj vam bodo 
in dobrohotni upravitelji, pa ho mir med mestom 

in okolico. 
In ravno zato, ker bo okrajno glavarstvo 

nekak varuh vaš, kjer boste mogli iskati pomoči 
proti krivici, ker ho ta oblast mogla preprečati 
marsikako krivico, ki je vir sedanjem liomatijam, 
ravno zato, ker bo ravno ta ohlast pot dO Onega 
miru, o katerem govori — seveda le hinavski — 
tudi gori navedena okrožnica: ravno zato vas pro-
simo, de se ne daste zapeljati od lažnjivih in sle-
parskih agitatorjev in <la trdno vztrajate pri za-
htevi, za katero ste se izrekli na tolikih shodih, 
soglasno in na impozanten način. Vztrajajte ! Ni kdo 
ne misli na to, da hi prišli kam pod Kras, mar-
več mi hočemo vsi, da ostanete členi te občine — 
jednakopravni, jednakovcljavni in srečni Tržačani. 

Politični pregled. 
T R S T , 11. aprila 

Imenovanj « viteza P a j e r j a deželnim 
g lavar j em sa Goriško je napravilo ko-
likor smo obveščeni do sedaj mučen utis med 
goriškimi Slovenci in je d< »neslo britko razočaranje. 
IVjstvo, da je vlada predložila v imenovanje ravno 
tega moža, se tolmači kakor znak skrajne nedohro-
Imtiiosti vlado do Slovencev, kakor prava pljuska 
v obraz. Toda povdariti treba, da ni ravno dejstvo 
samo na sebi, da je deželni glavar zopet vzet iz 
italijanske stranke, ono, ki razburja najbolj, ampak, 
kar ogorča, je — oseba Pajerjeva. Ta mož je vo-
ditelj nasprotne stranke, je oče vsem intrigam proti 
nam, je izumitelj vseh spletk, je oseba, v kateri 
se združuje skrajni radikalizem proti večini prebi-
valstva v deželi. In prav tega moža je izvolila 
vlada deželnim glavarjem, da-si hi bila lahko 
izbrala kako manje prononsirano osebo. Mi umemo 
Lahe, zakaj so hoteli imeti Pajerja : ker so vedeli, 
da bodo Slovenci občutili to kakor pljusko v obraz; 
— da-li pa pristoja vladi deliti take udarce ob 
takih razmerah, kakor so sedaj na Goriškem, si 
dovoljujemo imeti svoje posebno menenje in vlada 
sama utegne priti do prepričanja, da to naše me-
nenje ni bilo haš krivo. 

Z l d e ž e l n i h z b o r o v . Predlog dr. Skarde 
za spremembo deželnega volilnega reda je deželni 
zbor češki izročil komisiji, sestoječi iz 21 členov. 

I s tej komisiji se je po predlogu dra. Engela 
naložilo, naj se posvetuje o cesarske poslanici, došli 
deželnemu zboru. 

\Volf raduj se, kajti oni. katere hočeš izruti 
s koreni ko, pridejo sedaj v hud škripec. Deželni 
maršal češki, knez Lobkovic, je pozval — in to je 
povsem pravilno — nemške poslance, naj pridejo v 
deželni zbor, ali pa naj opravičijo svojo odsotnost!! 
Prvega ne smejo storiti, ker jim Sehonerer šviga 
nad glavami, druzega pa ne bodo mogli storiti. In 
ako no store ne prvega in ne druzega, morajo 
zgubiti mandate. Tega pa se ravno vesele Wolf in 
njegovi — novih volitev. Res huda jim prede tem 
lihcralcem; če se izogihljejo jezi radikalcev, pa se 
zadevljejo ob pravilnik deželnega zbora. Toliko 
časa so se klanjali volku, da bi jih pustil pri živ-
ljenju, da so srečno učakali nevarnost, da jih res 
požre — isti volk. 

Učiteljakft shoda Sta bila predvčeraj v Pragi 
Sešli so se nemški in češki učitelji. Na obeh sho-
dih je bila udeležba velika. Xu obeh je hilo šte-
vilo udeležencev nad 1000, Na nemškem shodu so 
tudi politikovali. Jeden učiteljev je rekel, da uči-
telji ne pričakujejo ničesar od zložnosti Nemcev 
in se je v dokaz skliceval na grožnje Wolfa. In 
poslednji, ki je bil tudi navzoč, je bil še tako 
neusmiljen, du je ponovil svojo grožnjo. 

Na češkem shodu je rekel posl. Engel, da je 
upanje, da se uresničijo želje učiteljev. 7,a to da 
govoriti dve dejstvi: finančni minister je dr. Kaizl 
in češki poslanci so v tesni zvezi s konservativnim 
plemstvom. 

Zmaga socia l i s tov nad Schonerer-
janoi. Na volitvah v okrajno bolniško blagajno v 
H e b u na Č e š k e m so zmagali socijalisti z ve-
liko večino. Ko se je doznalo o rezu hatu, prišlo je 
do hudih spopadov med obema strankama. Ta izid 
je simptoma tičen tudi za politiško položenje, ker 
kaže, da mo časi sobojevništva med soeijalistiškimi po-
slanci in Sclionererjanci v znamenju obstrukcije — 
tempi passati. 

O shodu zaupnih mož nemških opo-
zicijskih strank od minole nedelje piše »Neue 
Freie Presse« tako klaverno, da ni težko pogoditi, 
da je rezultat povsem negativen. Smešno je, ako 
pripoveduje, da minole nedelje se niso pajavile ni-
kake razlike v menenju. Ta je lepa: ako se s 
kom ne razgovarjam o onem, kar naju loči, potem 
je že lahko, da se ne skregava. Tako je hilo mi-
nolo nedeljo na rečeni konferenci. Gospodje se niso 
spustili v nikako meritorične razprave o predlože-
nih referatih iz posamičnih pokrajin, ampak so pu-
stili to sitno delo pododseku za b o d o č e t e d n e ; 
potem seveda že smemo verjeti, da si niso bili v 
laseh. Vendar pa ne more utajiti tudi »Neue Freie 
Presse«, da je razlik v menenjih med posamičnimi 
referati, tolaži pa se s tem, da te razlike niso ni 
velike, ni principijelne. Sicer pa morejo gospodje 
sklepati in sestavljati programe, kolikor hočejo, njih 
delo ne bo imelo veče veljave, nego šolska naloga 
kakega gimnazijalca, kajti WoH' in Sehonerer sta 

i jim že najx>vedala, da jim naredita križ tudi Čez 
najlepši spis. Na nekem shodu v Tešinn je vskliknil 
\Volf zmagonosno, da nemški radikalei že komaj 
čakajo volitev, da izrujejo nemške liberalce s ko-
reni ko vred. Mej seboj nejedini, Schonererja in 
\Volta proti sehi v grozilni poziciji, v sovražtvn s 
konservativnimi masami — v čegavem imenu, vpra-
šamo, bo govoril njih program, tudi če pride na 
svet po težkih mukah čez — nekoliko tednov?! 
Srečni oni : nič so in vendar pazi vlada nanje, ka-
kor na punčieo v svojem očesu. Slovanov pa bodi 
kolikor hoče, vlada jih — če le tn>re — ne vidi. 

Domače vesti. 
Namestnik g r o f UoPhh potuje sedaj po okraju 

gnuliščanskem. Včeraj je bil v Korminu. 
Njegova prevzvISenost, Skof tržaški fcterk 

je odpotoval v Rini in se povrne v kakih dveh 
tednih. 

1'osebno s lav je so praznovale te dni tržaške 
Slovenke. Pišejo nam namreč: Slavje to je bila 
poroka gospice Marice N a d l i š k o v e . Kako tudi 
bi zamogle zavedne Slovenke prezreti tak dogodljaj, 
ko je g. Marica vendar toliko storila v narodnem 
pogledu. 

Narod naš ni nehvaležen in rad da duška 
svojim čutilom, če tudi po skromnih močeh. 

Skromen je bil tudi način slavja. V preddan 
poroke se je poklonila g. Marici deputacija trža-
ških Slovenk, ter jej izročila umetno izdelano adreso, 
glasečo se sledeče: 

»Gospiei Marici N a d I i š k o v i, odlični slo-
venski pisateljici, marljivi urednici »Slovenke«, po-
žrtvovalni odbornici ženske podružnice sv. Cirila 
in Metoda, uzorni rodoljuhki, v priznanje neštetih 
zaslug o priliki njene poroke tržaške Slovenke!« 

Ker je pa današnji vek silno praktičen in se 
ne more nikakor živeti samo o poeziji, poklonile 
so jej tudi dragoceno svetilko *n namizno opravo! 

T o sicer ni knežji dar, ker pri nas knezov 
ni ! — Hvaležen pa j e ta naš narod in zato lju-
bimo ga! Saj stoji vedno v prvi vrsti se svojo 
vzgledno požrtvovalnostjo! In z narodom vsem kli-
čemo naši dični Marici : Bog čuvaj jo, Bog živi 

j jo svojemu vrlemu soprogu v radost in srečo, a 
i narodu, katerega ljubita oba novoporočenca z vsem 

srcem svojim, v diko in ponos! 

Odlikovanje našega človeka v Carigradu. 
»The Oriental Adverteser« — » L e Mouiteur Orien-
tal« (kar hi rekli mi po naše »orijentalni vestnik«), 

i ki izhaja v Carigradu na angležkem in franeozkem 
j jeziku, je prinesel v svoji številki od m. m. 

službeno vest, da je sultan odlikoval nekatere av-
strijske poštne uradnike v turškem cesarstvu. Ked 
»Medjidie« drugega razreda j e dobil generalni 
ravnatelj avstrijskih pošt na Turškem, Jeglinger, 

' isti red tretjega razreda sta dobila viši komisar 
avstrijskih pošt, pl. Eberan, in F r a n F u r l a ni , 
viši poštni kontrolor v Carigradu. V oui vesti je 
rečeno, da je sultan hotel s tem odlikovati te može, 
da jih odškodujc za službo, ki jo vrši avstrijska 
pošta v turškem cesarstvu in da so ta odlikovanja 
nov dokaz točnega vršenja službe od strani odli-
kovanih. Mi se radujemo zlasti na odlikovanju 
Furlanija, Slovenca iz Prvačine. Furlani je že pred 
nekoliko leti dobil isti red niže vrste za vršenje 
težke službe za časa bomhardovanja Aleksandrije 
od strani Angležev. Takrat je, na jedni ladij i, ta-
lcorcč sam opravljal poštno službo tam. Sedaj pa, 
nahajajoči se v viši službi v Carigradu, je zopet 
odlikovan. Furlanija prištevajo najboljim višim 

I poštnim uradnikom, podrejenim c. k. ravnateljstvu 
pošte in brzojava v Trstu. Furlani se odlikuje po 

! svoji strokovni vednosti, po poznavanju raznih je-
zikov, po marljivosti in ncutrudljivosti, po svoji 
zavesti in nenavadni ljubezujivosti do vsakogar. 
Služboval je v Trstu in v Gorici in ponovno v 
Aleksandriji in Carigradu. Povsodi je užival in 
uživa najbolp glas v vsakem obziru. Časti ta m o mu 
iz vsega srca ! 

O tej priliki opažamo še, da ima tudi naša 
monarhija, kakor nekatere druge, svoje poštne 
urade v raznih mestih na Vztoku v turškem ce-
sarstvu ter da te pošte upravljajo naši uradniki, 
ki so podrejeni ministerstvu trgovine na Dunaju. 

Kiimuiiskl k r a l j iu kra l j i ca prideta dne 
lf>. ali 1(5. t. m. v Opatijo, kjer ostaneta dlje časa. 

T r i <1 iii v plamenu je bila vas Goriče pri 
Postojni. Od tam nam pišejo namreč: V torek 



dne 4. t. m. <>l> '/,8. uri zjutraj j e začelo goreti 
v hiši posestnika Janeza Stegu. Zapazivši dim, so 
prihiteli sosedje in domačini, ki so kmalu zadušili 
ogenj. — O |>ožigalcu nikako sledi. 

OI» 4. uri popoludnc istega dne je začelo go-
reti — zopet pri Stegu. Takrat j e hiša pogorela 
popolnoma. Sreča je še bila, da se j e mogel ogenj 
omejiti. C) požigalcu zopet nikake sledi. Ljudstvo 
grozno razburjeno. Osem vnščanov je straž i lo vso 
noč do srede v jutro. 

A niso se še do dobrega odpočili od bdenja 
j »on oč nega, že so se zopet glasili kliei : Jezus Ma-
rija, že zopet gori in bilo j e ob plat zvona. Gorelo 
j e pri Jakobu Bizjaku. Kadilo se j e pod kolarnieo 
pri vrtu. Sosed Pavel Simčič se j e zagnal v hipu 
na streho in izruval j e gorečo slamo iz strehe in 
udušil ogenj s pomočjo drugih. Tukaj pa se je 
konstatiralo, da j e požigalee utaknil vžgano gobo 
med dve lati na strehi. Mogoče je, da j e goba 
tlela dlje časa, prodno so iskre začele padati doli 
na neko prazno vrečo, kar je provzročalo dim in 
smrad. 

In zopet so se sešli Goričani iu so stražili 
vso noč. 

V četrtek zjutraj so se ljudje pomirili toliko, 
da so jeli opravljati svoje posle. A l i komaj j e od-
bila H. ura zjutraj, že j e bilo čuti zopet plat zvona : 
že sti bili v plamenu dve hiši — Marjete Role in 
Ignacija Petrovčiča. Razburjenja in groze, ki se je 
polastila vaščanov, ni možno opisati. 

Veliki plamen in gosti dim sta privabila so-
sede in gasilce iz okolice in Postojne. Ogenj se 
je omejil zopet, ali oni dve hiši sti pogoreli po-
polnoma. 

Dragi čitatelji, lahko si mislite, v kakem po-
ložaju je ubogo ljudstvo. Razburjenje je huje, nego 
je bilo o potresu v Ljubljani. Kako ne, ko ni 
nikdo gotov, da mu v trenotku ne začne goreti 
njegovo imetje, da mu ne zaneti ogenj peklenska 
roka peklenskega požigalca. 

Vso noč niBo ljudje v vasi zatisnili očesa. 
Stražili so tudi orožniki. PostajeVodja Jenko j e 
aretiral nekega sumljivega človeka, ki j e bil že 
davno v so vraž tv u z dotični ki in j im je tudi žugal. 
Škode imajo vsi trije pogorele! kakih 4<KK) gld. 
Zavarovani so bili vsi skupaj za 2(KM) gld. 

Zahvala. Nesrečni delavec Ivan Zadnik je 
došel danes v naše uredništvo s prošnjo, naj v 
njegovem imenu izrečemo iz srca kipečo mu za-
hvalo do členov »De l . podp, društva«, ki so mu 
zopet letos na občnem zboru dovolili redno me-
sečno podporo, brez katere bi morala obupati on 
in njegova rodbina. Moliti da hoče, da Bog povrne 
vsem dobrotnikom njegovim. 

K u ž n o bo l ezn i na P r imo r skem. P o posled-
njem uradnem izkazu so nahajajo kužne bolezni v 
naslednjih krajih: vranični prisad v Naklem,okraj Se-
žana ; šen v Lovrani in v Moščenicah, okraj Vo-
losko; kuga mej prašiči v Vižinadi, okraj Poreč. 

Drob i l e vest i . Včeraj je umrla nagle smrti 
71 letna Julija Zakobovič iz Zagreba, bivajoča v 
ulici San Fortunato. — 27-mesečni otročič Kari 
Strani si j e bil pred nekoliko dnevi zlil na-se lo-
nec z *rrelo kavo. Naslednjega dne so prenesli 
otroka v bolnico, kjer pa je umrl poldrugi dan 
potem. — 

Marija in Karol sta živela »na vero«. Ne-
kega lepega dne j e prišlo njej na misel, da je — 
obolela. Sla je v bolnico. Karol Vidrič pa ni bil 
tako neroden, da ne bi znal porabiti take prilike. 
Sel j e tja v bolnico, toda ne toliko, da bi obiskal 
svojo Marijo, amgak po ključe od stanovanja, ka-
mor je dovel — neko drugo. Marija pa j e imela 
kmalo to srečno misel, da je ozdravela. Povrnila se 
j e v stanovanje, kjer je manjkalo marsikaj in j e 
bilo vse v neredu. Sledila so očitanja, katera j e 
Karol kvitiral s tem, da je Marij i nevarno žugal, 
razbijal in razgrajal. In sedaj sedi tam v ulici T i -
gor, ker ga toži državno pravdništvo: radi tatvine, 
radi zlobnega poškodovanja tujega blaga iu radi 
javnega nasilstva storjenega z nevarnim žuganjem. 
Žalosten konec srečne ljubezni. 

V ulici Cordaiuoli, pod oknom hiše, katere 
uhod j e v ulici Caserma št. 13, so našli minolo 
noč mrtvo truplo Vekoslnva liovana, bivajočega v 
isti hiši. Ker je bil Kovan epileptičen se ne more 
vedeti, da-li je sam skočil skozi okno, ali pa j e 
pal po nesreči. 

I/prctl deže lnega sodišča. 34letni Florijan 
Pohole iz Gabrij j e bil obsojen včeraj na dva me-

seca ječe radi teškega telesnega poškodovanja. Ka-
nil je bil nekega Antona Ravbarja, ko je razgrajal 
v neki gostilni. 

I l l i r l j l v O H t v Tr*tll. Od nedelje dne 26. 
marca do vštevši soliote, 1. aprila, umrlo je 
iV2 molkih in .'17 ženskih, ukupno H'.» oseb. Iransko 
leto je umrlo ta teden 71 oseb. Doba umrlim je 
bila: 2,'t do 1 let«, 10 do 5 let, 10 do L>0 let, •> 
do .'M) let, A tlo 40 let, 16 do (»0 let, Iti do HO 
let, »1 čez let. Povprečno znaša umrljivost ta 
teden 'Jl-H od tisoč. Vzrok smrti so bile posebno 
naslednje bolezni: sušica v l i l in bolezni v sapnikih 
v lt» in vnetje čev v 'J od navedenih slučajev. Mi-
noli teden je umrlo oseb: na škrlatici na oslov-
skem kašlju 1 in na fcifu v trebuhu 1. 

Različne vesti. 
Heroična požrtvovalnost 16-letnega mladeniča. 

Pred kratkim se je v Stuttgartu dogodil naslednji 
slučaj, ki j e vreden, da se zabeleži: V neki ta-
mošnji tovarni za sladje jo padla 15-letna deklica 
v kotel, poln vrelega sladnega ekstrakta. Deklica 
se je hudo opekla, sosebno na spodnjem delu ži-
vota. Zdravniki so izjavili, da jej je možno rešiti 
življenje samo s tem, da se nadomesti del ožgane 
kože s kožo druzega človeka. Toda kdo si pusti 
odreti kožo za koga druzega ? Nikdo ni maral tega. 
Konečno j e rekel njeni 16-letni brat, da je pri-
pravljen storiti to žrtev, da reši življenje ljubljeni 
sestri. Po triurni operaciji j e bila pogumnemu dečku 
potegnjena koža z noge in golenice in to bratovo 
kožo so položili na sestrino rano. Deklica j e bila v 
resnici rešena s tem. Deček, ki je tako junaški po-
kazal svojo ljubezen do sestre, se imenuje Kari 
Frohnrniiller. 

„Čaša opojnosti" 
Spinai Oton Zupančič, založil L. Sckwentner v Ljubljani 1.189tt. 

Nomen — omen! Prv i utis je zares opojen. 
Ne moreš »odložiti knjige, ne da bi j o prečital od 
prve do zadnje vrstico, in moraš jo čitati zopet in 
zopet, moraš izpiti opojno čašo do dna. Srce j e že 
izreklo svojo laskavo sodbo o teh duhtečih cvet-
kah ; pokliči še razum z njegovimi kritično-krvni-
škimi pomagači: filologom, literarnim historikom in 
teologom, da te spremljajo na izprehodu po vrtu, 
ki nam ga je Zupančič odprl. 

Tu ne najdeš pravilno ostriženih dreves in v 
čudne stereometrične oblike zarobljenega grmovja, 
niti ravnih alej . . . T o j e angležki park ; slobodna 
narava ti duhti nasproti: 

»Zora vsa mlada, ki se z roso umiva, z ru-
dečimi žarki oblačke obliva, in gozde zreš mračne 
in vrte žareče, palače prepolne razkošja in sreče, 
in zelene gore in sinje morje, ves kras neizmerne 
prelepe zemlje« . . . . 

Oton Zupančič je jeden tistih, ki »pesnijo« v 
hojah in mislijo v akordih. 

Začela se je živahna debata med mojimi 
spremljevalci. 

F i l o l o g ni imel česa grajati, kajti divni j e -
zik zveni, kakor najlepše narodne pesni. L e 
poslušajte! 

»Plavaj , plavaj, harčica, 
po jezera vodi zeleni ! 
Okleni se me ljubica, 
hudo je pri srcu meni«. 

Filolog je moral glasovati z srcem. Drug mu, 
specijalist v p r o z o d i j i , pa je guhančil čelo; ču-
til se je razžaljenega, da po sijajnih dokazih, ka-
kov mojster je v najtežavnejših oblikah poezije, n. 
pr. v sonetu, naš pesnik naenkrat, v drugem delu, 
tako neusmiljeno pometa z čestitimi pravili prizna-
nih poetičnih form. 

A srce ga je zavrnilo, da ono baš za to uživa 
ves slaj Zupančičeve muze, ker iste ne tišči nerodna 
srednjeveška odeja, ker je spustila steznik s kipc-
čih prsij, ker j e razdrla umetno frizuro, da ji dolgi 
lasje svobodno ovijajo lepo telo, ker se je osvobo-
dila vezij in okov, ki so jo zavirale v slobodnom 
gibanju in razvitku. 

Da, da ! V prodajalnieah vidimo često umetno 
zaokrožljeno, obrobljeno, izrezljano »neapeljskopasto« 
v raznih, za oko prijetnih oblikah. Nam se pa zde 
domaČi »rezanci«, brez vse zunanje lepote, užit-
nejši, tečnejši T 

Tudi v e r z i f i k a t o r se j e moral udati in 
pritrditi srcu. 

Hujša je bila z d o g m a t i k o m . Ta je na-
ravnost trdil, da je Zupančič bogokletnik, da so 
nekatere njegovih pesni navadne blasfemije. 

» A j, ti ljubica, ti dušica ! 
Veš, kaj sva se včeraj domenila ? 
Sveto mašo bova zamudila 
jaz in ti, 
pa ljubila bova se pri čaši: 
» P i j !« 
Hili ihi! 

Svojo ljubico nazivati »Madano«, ali j e to 
dostojno? In tisti Juda II., ki je ukradel sladki 
poljub, gorak še, iz obližja Križanoga, kamor ga 
jo bila dahnila lepa deva 

Kes je, našega pesnika barke »so razpele 
jadra, zapustila varne so pristane . . . plavajo v 
brezbrežnost« ! Zbežal je pesnik iz »trohnobe gotske 
katedrale, kamor so kristijani pod obloke mrzli 
mrak zaprli, pa prižgali lučko so bolehno. Dajte 
solnee, dajte nam živ l jenje ! « T o je njegovo geslo. 
Vendar »k šatorom jasnobelim na sveti gori ga 
žene hrepenenje, po mračni poti« . . . In 

»Luči, bisernih žarkov! 
Več, še več, do vrha ! 
Dajte mi ČHŠO polno svetlobe! 
Ex . . .« 

Osupne te sicer nekoliko, ko pesnik beži »iz 
trohnohe gotske katedrale«, kjer ga je nekako — 
strah. Ali potem pripoveduje, da njegov Bog jo 
krotak, miren in milost vsa je razlika čez njegov 
obraz. 

»V e s okrvavljen, bled stal je pred mano 
in kazal je na prsih črno rano . . . 
O srce grešno — trje si od jekla« . . . 
Mari tako poje bogokletnik? 
Pokazali smo dogmatiku še »samotno melo-

d i jo « , in prepričali smo ga, da je naš pesnik pač 
včasih malo razposajen, a bogokletnik ni ! 

In ko je še srce opomnilo, da Zupančič ni 
niti j e z i k o s l o v c e , niti h o g o s l o v e c , ampak 
pesnik, kateremu je dolžnost »kragulja pregnati, 
ki kljuje srce«, veseljnost razgrinjati pred nami, 
napajati nas z nebeškimi melodijami, da trgamo za 
trenotek in okušamo rajski sad, »da nam odplava 
za čas črni netopir«, — bili so moji spremljevalci 
vsi jednoga menenja, d a j e Z u p a n č i č n e n a-
v a d n a p r i k a z e n na p o l j u n a š e l e p e 
k n j i g e , k i s e v z d i g u j e <1 a I e č n a d e f e -
m e r n e p o j a v e , vkljub svojim, časih drznim 
skokom iz svetišča večne poezije v prah vsakda-
njosti, vkljub temu, da jo včasih »obupa pijan«, da 
še »divje polje« mlada njegova duša! 

Saj imenuje sam svoje pesmice » h č e r k e 
t r e no t k a « , a tudi »utrinke plamena večnega«. 
Njegove sentimentalnosti ne smemo torej smatrati 
pretragično. In saj še »hoče«, želi si »moči« i/, neba! 

Zaloga in tovarna 
pohištva vsake vrste 

od 

Alessaiidro Levi Minzi v Trstu. 
Piazza Kosari o žtev. 'i. 

(Šolsko poslopje). 
Hogat izbor v tapet arijah, zrcalih in 
slikali. Ilustriran cenik gratis in franko 

vsakemu na zahtevo. 
C e n e brez k o n k u r e n c e . 

Predmeti postavilo se na brod ali 
železnico, brez da bi so za to kaj 

zaračunalo. 

Velika zaloga 
solidnega pohištva in tapecarij 

o«l 
Viljelma Dalla Tor re v Trstu 

Trg S. Giovanni hiš. štev. 5 (hiša Diana). 
Absolutno konkurenčne cene. 

Moje pohištvo donese srečo! 



Večina Zupančičevih pesmi je lirična; tu je 

njegova mi»e. Spomini so iz prošlosti, kakor jih ima 

pač vsaki človek. Proden so podobni ti spomini, 

ki ga je nanesla reka življenja ob obali. P rodee j e 

navadno neznatne, rujave barve; nikdo ga ne čisla. 

A kedar ga pomoči č'sti vir poezije, zagle-

daš na teli zaničevanih, navadnih kamenčkih bujne 

barve, čaroben svit . . . Snj je nekatere prinesla 

reka živl jenja iz osrčja zemlje . . . 

/upnnčič ume očiščevati v bistrici poezije 

»vo je spomine. 

Zanimivo I>i bilo morda primerjati » ( 'aso opoj-

nosti« z drugimi pesniki novejše dobe, 11. pr. z 

•Felovška »Simfonijami ; a to bi nas odvedlo 

predaleč. 

T e priproste vrstice bil sem dolžan geniju, 

ki mi je pripravil nekaj sladkih uric. Gorko pri-

poročam ta šopek krasnega cvetja vsem onim, ka-

terih srce »ni polje široko, pusto in prazno«, vsem, 

ki so še dovzetni za pravo poezijo. 

Cenjenega pesnika pa prosim, naj se nikar ne 

ustraši hudih možakov-kritikov, ki bodo morda ne-

usmiljeno »trgal i « njegovo cvetje, da ostane v roki 

Je trnje. »Stanu se svojega spomni! T rp i « \ . . . . 

Fran Klemetičič. 

Brzojavna in telefonična poročila. 
(Zadnje veati.) 

I h m a, j 21. Sekeijski načelnik v vojnem mi-

nisterstvu, general Merekel je stopil v pokoj. N je-

govim naslednikom j e imenovan general Sehonnieh. 

H i III 11. Danes j e odpotovala kraljeva dvo-

jica v Civitavechia. 

K i lil 11. Danes j e papež vsprejemal. Kardi-

nal Oreglia mu j e prečital častitno adreso. VT svo-

jem odgovoru j e papež zahvalil Boga na ozdrav-

ljenju. Potem j e govoril o mirovni konferenci, rekši, 

da so papeži vsikdar vravnavali spore med narodi. 

Moč vere jo zmožna podeljevati ne-le mir človeku, 

ampak tudi javni in socijalni mir. Papež želi mi- ^ 

rovni konferenci najboljega vspeha. 

Opravnifitvo opozarja na nakaznice, 
katere so se priložile listu vsem onim gg. 
naročnikom, ki do danes Se niso obnovili 
naročnine za tekoče četrtletje in prosi, da 
isto do 15. t. m. vplačajo, ker bi bila 
uprava drugače primorana vstaviti jim list. 

Naročnina se ima. kakor pri vseh ča-
sopisih vplačevati naprej. 

I Z J A V A . *) 

V »Soč i « z dne 7. aprila t. I. št. 28 j e no-

tica iz Tolmina, govoreča o ravnopravnosti bivšega 

g. glavarja in po njegovem odhodu o celih vrstah 

pritožeb, o terorizovanju tujcev in o nomšku taljenj u 

v Tolminu. 

Na podtikanju in sumničenju, da bi bil jaz 

ono notico pisal, izjavljam slovesno, da tega nisem 

storil. Sploh se meni v tem oziru krivica dela, in 

proti takim in jednakim podtikanjem in sumničenjem 

odločno protest njem. 

V T o l m i n u , 8. aprila 180'.). 

Audr. Vrtovec. 

*) /a utvari pod tem naslovom je uredništvo le toliko 
odgovorno, kolikor mu veleva zakon. 

Kolesar, a ne prodajalec naj sodi o kolesu 
K d o r žel i omis l i t i si v resnici 

kolo najbol jše vrste 
od alovptV iivMtrijske znamke 

.S t y r i a" i i „Styria" o r i p a l 
— naj se ol>rne do — 

I«. Golobi? v Trstu, 
Via del Torrente štev 10. 

.ledini in glavni zastopnik za: 
T r s t , Pr imorsku in Dalmaci jo. 

M. Aite 
(prej A i te & Zadnik) 

Via Nuova ogel ulice S. Lazzaro. 

Razprodaja vse 

blago v zalogi po 

znižanih cenah. 

FTLTJALKA 

BANKE UNION 
V T R S T U 

e peča z vsemi bančnimi in menjalnimi posli, 

kakor: 

H) Vsprejema uplačila mi tekoči račun ter jih 
'»• nt n je : 

V r e d n o s t n e p a p i r j e : 
po "28 k0/0 proti 5 dnevni odpovedi 
.. 2'/ °L 12 
« " IH » » 1 * >' « 
n '^l^lo » t mesečni „ 

81 "I K 
» ,J I 'J /O II ° '1 » 
„ 1 letni 

po 2 2 "/ " 10 •>V <> - Ii 10 OS/ <> " 14 10 «/ 

N a p o l e o n e : 
proti 20 dnevni odpovedi 

n 40 
„ .'t mesečni „ 

Tako obrestovnnje pisem o tiplučilih velja od 26. 
oziroma 2. avgusta naprej. 

h) Za giro-eonto daje 2n/40/0 do vsakega zneska; 
izplačuje se do 20.000 gld. a cheque; za veče zneske 
treba avizo pred opoldansko borzo. Potrdila se dajajo 
v posebni uložni knjižici. 

c) Zaračuna se za vsako upliičilo obresti od dne 
uplaČila in naj s e j e to zgodilo katero si bodi uradnih ur. 

Sprejema za svoje conto - correutiste, inknsc in 
račune na tukajšnjem trgu, menjice za Trst, Dunaj, 
Budimpeftto in v drugih glavnih mestih; jim izdaja 
nakaznice za ta mesta ter jim shranjuje vrednostne 
papirje brezplačno. 

d) Izdaja vrednice neapeljske banke, plačljive pri 
vseh svojih zastopnikih. 

e) Kupuje in prodaja vsakovrstne vrednostne pa-
pirje ter iztirjava nakaznice, menjice in kupone proti 
primerni proviziji. 

A A A -A- A A A A A A A A A |i ii 1 i Jk 

Anpljs la- j i i l ia 
tovarne Leobersdorf za konserve, 

olupljen grah in ječmen, 
najboljše in najceneje živilo, po uradni analizi 
81>'///„ redilnih snovi, izredno okusna in hitro pri-
pravljena jed. Na željo prospekte iu poskušnje 
zastonj. 

\'ažno za javne zavode in konsumna društva. 
Ugodni pogoji zn prekupee. Naročila na 

Bureau, Dunaj 11/1, Tabor str aase 25. 
w w v i v v v v v v v v v v v v 
• 1 " T " t v ' I I "I" ' f I I " f " ' I 1 "f1 ' f ' ' i ' T 

Njega svetost 

h n l Leon M . 
sporočili so po svojem zdravniku prof. dru. 
Lapoponi-ju g. lekarnarju G. P i c c o l i - j u v 
Ljubljani prisrčno zahvalo za doposlane jim 
stekleničice 

tinkture za želodec 
in so njemu z diplomo dne 27. novembra 1H97. pode-
lili naslov „ d v o r n i z & l o f t n i k N j i h o v e s v e t o s t i * ' 
s pravico v svoji Hrmi poleg naslova imeti tudi grb 
Nj ihove svetosti. 

Imenovani zdravnik ter tiuli 
mnogi drugi s lovit i pro fesor j i in 
d o k t o r j i zapisujejo bolehavim 
P i c e o l i - J e v o ftelodfino t i n k -
t u r o , katern krepča želodec, po-
večuje slast, pospeiuje prebav-
Ijenje in telesno odprtje. 

Naročila vsprejema proti pov-
zetju in točno izvrSuje 

G. Ficcoli, 
lekarnar pri ,,Angelu" v Ljubljani 

na Dunajski cesti. 
Tinkturo za želodec pošilja izd lovatelj v skat-

Ijali po 12 stekleničic za gld. 1 *26 a. vr., po 24 

steklcničic za gld. 2 * 4 0 , do ftli stekl. za gld. 3 * 5 0 , 

po 7f> stekl. za gl. 0 * 5 0 (poštni paket ne črez f) ki. 

težak), pa 110 za gl. 1 0 ' 3 0 . 

Poštnina mora plaćat i p. n. naročnik. 

„EDINOST" Glasilo političnega društa „Edinost" 
za Primorsko. 

Iz lui ja v Trstu dvakrat na dan ra/.un nedel j in praznikov. 

> 
Zjutranje izdanje izhaja ob 7. uri zjutraj, večerno pa ob 

7. uri zvečer. O ponedeljkih iu po praznikih izhaja prvo 
izdanje o 'J. uri predpoludne, — Naročnina znaša: Obe izdanji gl. 21 '—; samo večerno izdanje gld. 12*—, 
(poslednje zadostuje za naročnike popoluoma). Posamezne številke stanejo: /jutranje izdanje kr., večerno 4 kr 

V Trstu se razprodaja „Edinost" po tobakarnah v teh-le ulicah in trgih: 
Piazza (.'aserina št. 2. — Via Molin piccolo št. H. — Via S. Michele št. 7. — Ponte della Fabra. — Via Hivo 
Št. 30. — t'ampo Marzio. — Via delle Poste nuove št. 1. — Via Casenna št. 13. — Via Belvedere št. 21. 
— Via (Jbega št. 2. — Volti di Chiozza št. 1. — Via Stadion št. 1. — Via Aeipiedotto. — Via Istituto 

St. 1H. — Piazza Barriera. — Via S. Lucia. — Piazza Oiuseppina. 
V okolici se prodaja: 

Na dreti pri gosp. Pogoreleu, v Skednju pri gosp. Antonu Sancin (Drejač) in pri Sv. Ivanu prir gosp. Ani 
vdovi Gašperšič. — Izven Trsta prodaje se „Edinost" v Gorici v tobakarni g. Josipa Sch\vaiz v šolski ulici. 

S l o v e n c i ! Naročajte, podpirajte in širite med rodoljubi to glasilo tržaških Slovencev, 
katerega program j e v prvi vrsti ohranitev in razvitak milega nam slovenskega naroda na 
tržaškem ozemlji in hramba nam po zakonu zajamčenih pravic. 

Rojaki, uvažujte naše geslo: „ V ed inos t i Jo m o č 1" m ^ ^ 

i 

Najnoveja trgovinska vest. i Q O C O O O ! O O C K X X X X ^ ^ 
N e w - Y o r k 10. ap t i l a (Izv. b r z o j a v . ) 

P šen i cu za t a k o j 82'/t za ma j . Td'/i za 

ju l i j 7f>:,/.»., z a sept . 74 —- K o r u z a za m a j 

.-51».7h z;t ju l i ;JI>Vi Mas t 5 5 5 . 

ZALOGA POHIŠTVA IN OGLEDAL 
"Rafaela I ta l i a 

T R S T — V i a M a l c a n t o n št. 1 — T R S T 

Za loga pohištva za j ed i ln i ce , spalnice iu spre-
j e m a i c e , ž in in ic iu peresnic, ogledal iu že leznih 

b laga jn , po ceiiaii, da se ni bati konkurence. 

!xxx: 

„THE GRE S HAM" 
angležko zavarovalno društvo na življenje v Londonu. 

Aktiva društva do 81. decembra 1HJ17 Kron 159.997,579*— 

Letno vplačilo premij in obresti do HI. decembra 1 Hi IT » ,*8.8'23,H75*—-

Izplačana zavarovalnina in obresti od obstanka društva (1S4K.) . » 800,007*— 

V letu 1 Hi IT. izdanih 74(>K polio za glavnico od » 67.831,351*91 

Prospekti, ceniki in v obče vse druge informacije dopošljejo se vsakemu na pismeno 

vprašanje od niže imenovanega zastopstvu, katero dopisuje v vseh jezikih. 

j j ^ T G l a v n o z a s t o p s t v o v T r s t u . , 

Via del Teatro štv. 1, „Tergesteo" Scala IV. 
2HF" I š č e j o s e d o b r i a g e n t j e , z a s t o p n i k i in p o t o v a l e i. 


